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BALCONGLAS FALCINO
il sistema a pannelli mobili in vetro,
impacchettabili
senza la baia di parcheggio.
Slide and turn system,  
without stacking arrangement.

Schiebe-Dreh-Systeme  
mit beweglichen Glasmodulen ohne Parkraum.
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Sistema a pannelli mobili in vetro, 
impacchettabili senza baia di parcheggio, 
con guida a terra appoggiata sul pavimento, 
con guida incassata o senza guida a terra. 
Ideale anche come sistema frangivento.

FEATURES 
Mobile glass panel system 
with stack aside opening, 
without stacking bay, 
with top mount bottom rail, 
recessed bottom rail, 
or without bottom rail. 
Also ideal as a windbreak 
system.

EIGENSCHAFTEN 
System mit beweglichen 
Glasscheiben, 
packbar ohne Parkraum, 
mit Bodenführung 
auf dem Boden aufliegend, 
versenkter Führung 
oder ohne Bodenführung. 
Ideal auch als 
Windschutzsystem.

GLASS-F50 / GLASS-F50P - CARATTERISTICHE

FLESSIBILITÀ ASSOLUTA:
un unico prodotto, 
3 possibili scelte 
per adattarsi 
ad ogni esigenza.

ABSOLUTE FLEXIBILITÄT: 
ein einziges Produkt mit 3 
verschiedenen Varianten, 
um sich jeder Art von 
Bedürfnis anzupassen.

TOTAL FLEXIBILITY: a 
single product, 3 possible 
choices to suit all needs.

1

FALCE, IL NOSTRO BREVETTO
che permette un 
impacchettamento 
delle ante pratico ed 
immediato.

FALCE, OUR PATENT 
allowing practical and 
immediate panel stacking.

FALCE, UNSER PATENT, 
das eine praktische und 
sofortige Faltung des 
Türflügels sicherstellt.

4

SCORRIMENTO DI ALTA QUALITÀ:
carrelli in fusione di zama 
e ruote con cuscinetti 
in acciaio.

HIGH QUALITY SLIDING: 
carriage in cast zamak 
and wheels with bearings 
in steel.

HOCHQUALITATIVES 
SCHIEBESYSTEM: 
Laufwagen aus Zamakguss 
und Räder mit Stahllagern.

3

BINARIO SUPERIORE STANDARD 
con profilo di regolazione.

STANDARD TRACK 
PROFILE with levelling 
profile.
OBERE STANDARD-
LAUFSCHIENE 
mit regelbarem Profil.

2

MADE IN

I T A L Y
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XME 531

BGM-103
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55
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XME 531

BGM-110

Guida a pavimento
Bottom rail
Bodenführung

Senza guida a pavimento
Without bottom rail
Ohne Bodenführung

Guida a pavimento incassata
Recessed bottom rail
Versenkte Bodenführung
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PROFILI PARASPIFFERI LATERALI E 
GUARNIZIONI 
VERTICALI tra vetro e 
vetro in TPE trasparente 
per la protezione da aria, 
acqua, polvere.

SIDE WEATHERSTRIP 
PROFILES AND VERTICAL 
SEALS between glass panels 
in clear TPE for protection 
against air, water, dust.

SEITLICHE 
ZUGLUFTSTOPPER-
PROFILE UND VERTIKALE 
DICHTUNGEN aus 
transparentem TPE zwischen 
Glas und Glas zum Schutz 
gegen Luft, Wasser und 
Staub.

5

CONFORME ALLE NORMATIVE 
UNI EN 14351-1:2016
COMPLIANT 
WITH REGULATIONS 
UNI EN 14351-1:2016.

IN ÜBEREINSTIMMUNG 
MIT DEN VORSCHRIFTEN 
UNI EN 14351-1:2016.

6

APERTURA CON IMPACCHETTAMENTO 
da un lato oppure apertura centrale con ante apribili 
dai 2 lati.

STACK ASIDE OPENING, 
either on one side or centrally 
on both sides.

ÖFFNUNG MT FALTUNG 
auf einer Seite oder mittiger 
Öffnung mit sich beidseitig 
öffnenden Türen.

7

POSSIBILITÀ DI CHIUSURA CON 
CATENACCIOLO 
oppure serratura a 
cilindro. 
POSSIBILITY FOR CLOSURE 
WITH LOCKING BOLT 
or cylinder lock.

SCHLIESSMÖGLICHKIET 
MITTELS FESTSTELLER 
oder Zylinderschloss.

8

BGM-MON

46
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BALCONGLAS FALCINO - SEZIONI
SECTIONS - QUERSCHNITTE

GLASS-F50

GLASS-F50P
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Con guida a pavimento
With bottom rail

Mit Bodenführung

Con guida a pavimento incassata
With recessed bottom rail

Mit versenkter Bodenführung

Senza guida a pavimento
Without bottom rail

Ohne Bodenführung
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BALCONGLAS FALCINO - CONFIGURAZIONI DEI SET
SET CONFIGURATIONS - SYSTEMKONFIGURATION 

SET 2 
SISTEMA A 2 PANNELLI MOBILI IN VETRO
SLIDE AND TURN SYSTEM WITH 2 PANELS
SCHIEBE-DREH-SYSTEM 2-FLÜGELIG
L min = 1000 mm      L max = 1500 mm

SET 3 
SISTEMA A 3 PANNELLI MOBILI IN VETRO
SLIDE AND TURN SYSTEM WITH 3 PANELS
SCHIEBE-DREH-SYSTEM 3-FLÜGELIG
L min = 1500 mm      L max = 2250 mm

SET 4 
SISTEMA A 4 PANNELLI MOBILI IN VETRO
SLIDE AND TURN SYSTEM WITH 4 PANELS
SCHIEBE-DREH-SYSTEM 4-FLÜGELIG
L min = 2000 mm      L max = 3000 mm

SET 5 
SISTEMA A 5 PANNELLI MOBILI IN VETRO
SLIDE AND TURN SYSTEM WITH 5 PANELS
SCHIEBE-DREH-SYSTEM 5-FLÜGELIG
L min = 2500 mm      L max = 3750 mm

SET 6 
SISTEMA A 6 PANNELLI MOBILI IN VETRO
SLIDE AND TURN SYSTEM WITH 6 PANELS
SCHIEBE-DREH-SYSTEM 6-FLÜGELIG
L min = 3000 mm      L max = 4500 mm

SET 7 
SISTEMA A 7 PANNELLI MOBILI IN VETRO
SLIDE AND TURN SYSTEM WITH 7 PANELS
SCHIEBE-DREH-SYSTEM 7-FLÜGELIG
L min = 3500 mm      L max = 5250 mm

SET 8 
SISTEMA A 8 PANNELLI MOBILI IN VETRO
SLIDE AND TURN SYSTEM WITH 8 PANELS
SCHIEBE-DREH-SYSTEM 8-FLÜGELIG
L min = 4000 mm      L max = 6000 mm

SET 9 
SISTEMA A 9 PANNELLI MOBILI IN VETRO
SLIDE AND TURN SYSTEM WITH 9 PANELS
SCHIEBE-DREH-SYSTEM 9-FLÜGELIG
L min = 4500 mm      L max = 6750 mm

SET 10 
SISTEMA A 10 PANNELLI MOBILI IN VETRO
SLIDE AND TURN SYSTEM WITH 10 PANELS
SCHIEBE-DREH-SYSTEM 10-FLÜGELIG
L min = 5000 mm      L max = 7500 mm
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GLASS-F50 SET 6
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GLASS-F50P SET 
7
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GLASS-F50 SET 6 + BGM-110



B
AL

CO
N

G
LA

S

BALCONGLAS FALCINO

47



48

B
AL

CO
N

G
LA

S

BALCONGLAS FALCINO



49

B
AL

CO
N

G
LA

S

BALCONGLAS FALCINO

GLASS-F50 SET 7
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GLASS-F50 SET 4
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xme429
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• Canalina incassata BGM-110
• Recessed floor profile BGM-110
• Versenkte Bodenschiene BGM-110
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Porta
Pivot door
Dreh-Tür

BGM-110
OPTIONAL

BGM-103

BGM-101

GLASS-F50
SISTEMA CON CANALINA A PAVIMENTO
SYSTEM WITH BOTTOM GUIDE
SYSTEM MIT BODENFÜHRUNG

GLASS-F50

min 650
min 750

27
0010 mm

GLASS-F50 SET 2 L max = 1500 mm A C

GLASS-F50 SET 3 L max = 2250 mm A B C

GLASS-F50 SET 4 L max = 3000 mm A B B C

GLASS-F50 SET 5 L max = 3750 mm A B B B C

GLASS-F50 SET 6 L max = 4500 mm A B B B B C

GLASS-F50 SET 7 L max = 5250 mm A B B B B B C

GLASS-F50 SET 8 L max = 6000 mm A B B B B B B C

GLASS-F50 SET 9 L max = 6750 mm A B B B B B B B C

GLASS-F50 SET 10 L max = 7500 mm A B B B B B B B B C

• Porta laterale
• Pivot door
• Seitentür

A

• Anta intermedia scorrevole
• Intermediate folding panel
• Mittiges Faltelement

B

• Ultima anta
• Last panel
• End-Schiebeflügel

C
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C B B A

Maniglia non inclusa
Handle not included
Griff nicht enthalten

BGM-100 BGM-06
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BGM-MON
L = 3000 mm
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xme429

BGM-101

GLASS-F50P
SISTEMA SENZA CANALINA A PAVIMENTO
SYSTEM WITHOUT BOTTOM GUIDE
SYSTEM OHNE BODENFÜHRUNG

GLASS-F50P

min 650
min 750

27
0010 mm

GLASS-F50P SET 2 L max = 1500 mm A C

GLASS-F50P SET 3 L max = 2250 mm A B C

GLASS-F50P SET 4 L max = 3000 mm A B B C

GLASS-F50P SET 5 L max = 3750 mm A B B B C

GLASS-F50P SET 6 L max = 4500 mm A B B B B C

GLASS-F50P SET 7 L max = 5250 mm A B B B B B C

GLASS-F50P SET 8 L max = 6000 mm A B B B B B B C

GLASS-F50P SET 9 L max = 6750 mm A B B B B B B B C

GLASS-F50P SET 10 L max = 7500 mm A B B B B B B B B C

• Porta laterale
• Pivot door
• Seitentür

A

• Anta intermedia scorrevole
• Intermediate folding panel
• Mittiges Faltelement

B

• Ultima anta
• Last panel
• End-Schiebeflügel

C

BGM-100 BGM-06
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BGF-10 BGF-10 BGF-10BGM-13 BGM-13 BGM-13

BGM-20-S

BGM-20-E

BGM-20-P

Porta
Pivot door
Dreh-Tür

C B B A

Maniglia non inclusa
Handle not included
Griff nicht enthalten

incluso
included
enthalten




